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The new Classic Model Range Catalogue features a selection of Bonamici Racing’s historic products, kept 
in production on request to meet the ongoing demand for reliable, functional components crafted in the 
finest Made in Italy tradition, dedicated to classic or discontinued motorcycle models.
This product line reflects our commitment to preserving and enhancing the heritage of motorsport, while 
continuing to support customers who wish to maintain their motorcycles in optimal condition with 
high-quality components. 

Note: All products in the Classic Model Range will be shipped within 60 working days, unless they are 
already in stock.

Il nuovo Catalogo Classic Model Range presenta una selezione di prodotti storici Bonamici Racing, mantenuti 
in produzione su richiesta per rispondere alla costante domanda di componenti affidabili, funzionali e 
realizzati secondo la migliore tradizione Made in Italy, dedicati a modelli di moto classiche o fuori produzione.
Questa  linea  esprime  il nostro impegno nel preservare e valorizzare la storia del motorsport, continuando 
a supportare i clienti che desiderano mantenere le proprie moto in condizioni ottimali grazie a componenti di 
alta qualità. 

Nota: Tutti i prodotti della linea Classic Model Range saranno evasi entro 60 giorni lavorativi, qualora non siano 
già disponibili a magazzino.
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REARSETS 
CLASSIC MODEL RANGE
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APRILIA

RSV4 -  Tuono V4 2009 2016 A003 N/R/F/P/W

RSV4 APRC - TUONO V4 APRC (standard) 2011 2016 A004 N/P/W

RSV4 APRC - TUONO V4 APRC (reverse) 2011 2016 A004R R/P/W

MODEL - MODELLO FROM - DAL TO - AL CODE - CODICE NOTES - NOTE

APRILIA RSV4 APRC 
TUONO V4 APRC  code A004R 

BMW S 1000 RR - HP4 (street) 
code B001

BMW S 1000 RR - HP4 (reverse) 
code B001R

DUCATI 748/916/996/998 
code  D916

DUCATI 848/1098/1198
code  D1098

BMW

S 1000 RR - HP4 (street) * 2008 2014 B001 I/N/W

S 1000 RR - HP4 (reverse) 2008 2014 B001R R/B/M/P/W

DUCATI

748 / 916 / 996 / 998 1994 2004 D916 N/R/T/W

749 / 999 2002 2006 D999 N/R/T/W

848 / 1098 / 1198 2007 2011 D1098 N/R/T/W

MODEL - MODELLO

MODEL - MODELLO

FROM - DAL

FROM - DAL

TO - AL

TO - AL

CODE - CODICE

CODE - CODICE

NOTES - NOTE

NOTES - NOTE

* Includes carbon heel guards - Include i paratacchi in carbonio

REARSETS CLASSIC MODEL RANGE
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KAWASAKI  Ninja 250/400 
Raised +25 mm - code K019_25

KAWASAKI ZX-10R 
(2011/2015) - code K012

HONDA CBR 1000 RR (2008/2016) 
(reverse)  - code H009

HONDA CBR 1000 RR
FIREBLADE SP/SP2  - code H014

KTM 1290 Super Duke R/GT 
cod.  KT03

HONDA

CBR 1000 RR (standard) 2008 2016 H008 F/N/R/W

CBR 1000 RR (reverse) 2008 2016 H009 R/P/W

CBR 1000 RR Fireblade 2017 2019 H013 F/N/R/P/W

CBR 1000 RR Fireblade SP/SP2 2017 2019 H014 F/N/R/P/W

KAWASAKI

KTM

1290 Super Duke / R / GT 2013  2019 KT03  N/R/P/W

MODEL - MODELLO

MODEL - MODELLO

MODEL - MODELLO

FROM - DAL

FROM - DAL

FROM - DAL

TO - AL

TO - AL

TO - AL

CODE - CODICE

CODE - CODICE

CODE - CODICE

NOTES - NOTE

NOTES - NOTE

NOTES - NOTE

Ninja 250/400 2018 2023 K019 N/R/F/P/W
Ninja 250/400*                    
Raised +25 mm compared to K019 2018 2023 K019_25 N/R/F/P/W

ZX-6R 2005 2006 K005 N/R/P/W

ZX-6R 2007 2008 K006 N/R/P/W

ZX-6R 2009 2017 K010 N/R/P/W
ZX-10R 2011 2015 K012 N/R/F/P/W

Z 650/Ninja 650 2017 2019 K018 N/R/F/P/W
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SUZUKI

GSX-R 600 / 750 2006 2010 S004 N/R/P/W

GSX-R 600 / 750 2011 2017 S008 N/R/P/W

GSX-R 1000 2007 2008 S006 N/R/P/W

GSX-R 1000 2009 2016 S007 N/R/P/W

MODEL - MODELLO FROM - DAL TO - AL CODE - CODICE NOTES - NOTE

TRIUMPH

YAMAHA

Daytona 675 
without Quickshifter - senza QS 2013 2017 TH03 F/N/R/W

Daytona 675 Quickshifter (standard) 2013 2017 TH03 F/N/W

Daytona 675 Quickshifter (reverse) 2013 2017 TH03R F/R/W

Street Triple 675 2013 2016 TH04 F/N/R/W

MODEL - MODELLO

MODEL - MODELLO

FROM - DAL

FROM - DAL

TO - AL

TO - AL

CODE - CODICE

CODE - CODICE

NOTES - NOTE

NOTES - NOTE

YZF R6 2003 2005 Y004 N/F/P/W

YZF R1 1998 2003 Y001 N/R/P/W

YZF R1(street) 2004 2006 Y002 N/F/P/W

YZF R1(race) 2004 2006 Y002R R/B/P/W

YZF R1(street) 2007 2008 Y006 N/C/F/P/W

YZF R1(race) 2007 2008 Y006R R/C/P/W

YZF R1 2009 2014 Y007 N/R/P/W

A: remove the sprocket protection (only for reverse shifting) - rimuovere il carter copripignone (solo per cambio rovesciato) 
B: remove the sprocket protection - rimuovere il carter copripignone
C: remove the plastic protection from the exhaust - rimuovere la protezione in plastica sullo scarico
D: remove the lateral stand - rimuovere il cavalletto laterale 
D1: remove the lateral stand (only for reverse shifting)  - rimuovere il cavalletto laterale (solo per cambio rovesciato) 
F: includes the gear selector - include il selettore cambio
G: includes the rear Rear brake fluid reservoirs - include il Serbatoio fluido freno posteriore
H: includes the warm carbon protection - include il paracalore in carbonio
I: includes carbon heel plates - include i paratacchi in carbonio
L: it is not possible to mount the hydrostop - non è possibile montare l’hydrostop
M: it need to modify the original fairing - occorre modificare le carene originali

N: can use in normal shifting mode - può funzionare con il cambio normale
O: it need to change the rear brake tube - è necessario sostituire il tubo freno posteriore
P: it’s possible to mount carbon heel plates accessories - è possibile montare i paratacchi in carbonio come accessorio
R: can use in reverse shifting mode - può funzionare con il cambio rovesciato
T: it is not necessary to mount the hydrostop - non è necessario montare l’hydrostop
V: Includes folding foot pegs - Include poggiapiedi chiudibili
W: it is possible to mount folding foot pegs without modifying the plate, see the table “folding foot pegs” on page 24 and page 25
è  possibile montare il poggiapiedi chiudibile senza modificare la pedana, consultare la tabella “poggiapiedi chiudibili” a pagina 24 e pagina 25 

Please note: some models with and without ABS may need to replace the rear brake tubes 
Attenzione: per alcuni modelli con e senza ABS potrebbe essere necessario sostituire i tubi freni posteriori

NOTES - NOTE

SUZUKI GSX-R 1000 
(2009/2016)  code S007

YAMAHA YZF R1 
(2009/2014) - code  Y007



8

Pair of racing foot pegs - Coppia di poggiapiedi racing  (82mm+82mm) RC05_LL 3

Pair of racing foot pegs - Coppia di poggiapiedi racing  (69mm+82mm) RC05_SL 3

Pair of racing foot pegs - Coppia di poggiapiedi racing  (69mm+69mm) RC05_SS 3

Pair of folding foot pegs - Coppia di poggiapiedi chiudibili KPC 3/4

Pair of standard folding toe pegs  - Coppia di puntalini chiudibili standard RC02 5

Pair of knurled folding toe pegs  - Coppia di puntalini chiudibili godronati RC02G 5

Pair of striped folding toe pegs  - Coppia di puntalini chiudibili rigati RC02R 5

Pair of carbon heel plates  - Coppia di paratacchi in carbonio RC08 1

Hydrostop M10 x 1 - Interruttore stop idraulico M10 x 1 HD100 2

Hydrostop M10 x 1,25  - Interruttore stop idraulico M10 x 1,25 HD125 2

Wired hydrostop for Ducati - Interruttore stop cablato per Ducati HDC01 -

Wired hydrostop for Ducati Streetfighter V4/V2 - Interruttore stop cablato per Ducati Streetfighter V4/V2 HDC02 -

Pairs of colored aluminum caps and toe pegs (blue) - Coppie di tappi e puntalini in alluminio colorati (blu) RC03_BL -

Pairs of colored aluminum caps and toe pegs (green)  - Coppie di tappi e puntalini in alluminio colorati (verde) RC03_GR -

Pairs of colored aluminum caps and toe pegs (gold) - Coppie di tappi e puntalini in alluminio colorati (oro) RC03_GO -

Pairs of colored aluminum caps and toe pegs (orange) - Coppie di tappi e puntalini in alluminio colorati (arancione) RC03_OR -

Pairs of colored aluminum caps and toe pegs (red) - Coppie di tappi e puntalini in alluminio colorati (rosso) RC03_RE -

Pairs of colored aluminum caps and toe pegs (silver)  - Coppie di tappi e puntalini in alluminio colorati (argento) RC03_SI -

Pairs of colored aluminum caps and toe pegs (bronze) - Coppie di tappi e puntalini in alluminio colorati (bronzo) RC03_BR -

Aluminium stand for rearsets - Espositore pedane in Alluminio EX01 -

Laser engravings (one pair)  - Incisioni laser (coppia) KLS2

DESCRIPTION - DESCRIZIONE

DESCRIPTION - DESCRIZIONE

Rearsets code
Codice pedana

Rearsets code
Codice pedana

Models
Modello

Models
Modello

Foot pegs code
Codice poggiapiedi

Foot pegs code
Codice poggiapiedi

CODE - CODICE

CODE - CODICE

NOTES - NOTE

NOTES - NOTE

H008 CBR 1000 RR (street)  (’08/’16) KPC01

H009 CBR 1000 RR (race)  (’08/’16) KPC01

H013 CBR 1000 RR Fireblade  (’17/’19) KPC01

H014 CBR 1000 RR Fireblade SP/SP2  (’17/’19) KPC01

A003 RSV4 - Tuono V4  (’09/’16) KPC01

A004 RSV4 APRC - Tuono V4 APRC (street)  (’11/’16) KPC01

A004R RSV4 APRC - Tuono V4 APRC (race)  (11/’16) KPC01

B001 S 1000 RR/S 1000 R (street)  (’08/’14) KPC06

B001R S 1000 RR/S 1000 R (race)  (’08/’14) KPC01

B005 S 1000 RR  (’15/’18) KPC01

D916 748/916/996/998  (’94/’04) KPC04

D999 749/999  (’02/’06) KPC04

D1098 848/1098/1198  (’07/’11) KPC04

REARSETS ACCESSORIES -  ACCESSORI PEDANE

Folding foot pegs code 
Codici poggiapiedi chiudibili 

L’intera gamma pedane Bonamici Racing è fornita nella versione “Standard” con colore nero, paratacchi in alluminio, poggiapiedi e puntalini fissi.
Al momento dell’acquisto è possibile richiedere la pedana in diversi colori e con incisione laser, il resto degli accessori sono acquistabili tutti separatamente. Fare attenzione alle “note” nella pagina pedane.

The full range of Bonamici Racing rearsets is supplied in the “Standard” version with black color, aluminum heelplates, fixed foot pegs and toe pegs.
At the time of purchase it is possible to request the rearsets in different colors and with laser engraving, the rest of the accessories can all be purchased separately. Pay attention to the “notes” on the rearsets page.

Rearsets code
Codice pedana

Models
Modello

Foot pegs code
Codice poggiapiedi

A
P

R
IL

IA

D
U

C
A

TI

B
M

W

Rearsets code
Codice pedana

Models
Modello

Foot pegs code
Codice poggiapiedi

1: To verify the possibility in the Rearsetsnotes (“P”)
    Verificare la possibilità nelle note delle pedane (“P”)
2: Available only for the OEM switch stop with two cables
    Disponibile solo per impianti stop originali a due cavi
3 :Black foot pegs caps
    Tappi poggiapiedi di colore nero
4 :For the complete code see table of folding foot pegs on page. 24 and page 25
    Per il codice completo vedere tabella poggiapiedi chiudibili a pag. 24 e pag.25
5 :Available only in black colour
    Disponibili solo di colore nero

• Acquistando una nuova pedana è possibile richiedere i seguenti accessori

• By purchasing a new Rearsetskit it is possible to request  
  the following customization services

CUSTOMIZATION - PERSONALIZZAZIONE

WARNING  
ATTENZIONE

• It’s possible to find all the spare parts on the specific catalog
• È possibile trovare tutte le parti di ricambio sul catalogo specifico

H
O

N
D

A
REARSETS CLASSIC MODEL RANGE
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BMW S 1000 RR (2023/2025)
code B007 + accessories RC03_SI and  RC05

REARSETS ACCESSORIES -  ACCESSORI PEDANE

KT03 1290 Super Duke R  (’13/’19) KPC06

S004 GSX-R 600/750  (’06/’10) KPC01

S006 GSX-R 1000  (’07/’08) KPC01

S007 GSX-R 1000  (’09/’16) KPC01

S008 GSX-R 600/750  (’11/’17) KPC01

TH03 Daytona 675  (’13/’17) KPC01

TH03R Daytona 675 Quickshifter  (’13/’17) KPC01

TH04 Street Triple 675  (’13/’16) KPC01

Y001 YZF R1  (’98/’03) KPC05

Y002 YZF R1 (street)  (’04/’06) KPC05

Y002R YZF R1 (race)  (’04/’06) KPC05

Y004 YZF R6  (’03/’05) KPC05

Y006 YZF R1 (street)  (’07/’08) KPC01

Y006R YZF R1 (race)  (’07/’08) KPC01

Y007 YZF R1  (’09/’14) KPC01

Folding foot pegs code - Codici poggiapiedi chiudibili 

Rearsets code
Codice pedana

Models
Modello

Foot pegs code
Codice poggiapiedi

S
U

ZU
K

I
YA

M
A

H
A

TR
IU

M
P

H
K

A
W

A
S

A
K

I
K

TM

Rearsets code
Codice pedana

Models
Modello

Foot pegs code
Codice poggiapiedi

Rearsets code
Codice pedana

Models
Modello

Foot pegs code
Codice poggiapiedi

Rearsets code
Codice pedana

Models
Modello

Foot pegs code
Codice poggiapiedi

Rearsets code
Codice pedana

Models
Modello

Foot pegs code
Codice poggiapiedi

REARSETS CLASSIC MODEL RANGE

K005 ZX-6R   (’05/’06) KPC01

K006 ZX-6R   (’07/’08) KPC01

K010 ZX-6R    (’09/’17) KPC01

K012 ZX-10R  (’11/’15) KPC01

K018 Z 650      (’17/’19) KPC01

K019 Ninja 250/400 (’18/’23) KPC01
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Racing foot pegs / Poggiapiedi racing  - cod. RC05 Folding foot pegs / poggiapiedi chiudibili - cod. KPC

Standard folding toe pegs  
Puntalini chiudibili standard cod. RC02

Knurled folding toe pegs 
Puntalini chiudibili godronati  cod. RC02G

Striped folding toe pegs   
Puntalini chiudibili rigati - cod. RC02R

Hydrostop M10 x 1 
Interruttore stop idraulico M10 x 1 - cod. HD100

Wired hydrostop for Ducati
Interruttore stop cablato per Ducati - cod. HDC01 

Hydrostop M10 x 1,25 
Interruttore stop idraulico M10 x 1,25 - cod.HD125

Pair of carbon heel plates 
Coppia di paratacchi in carbonio - cod. RC08

Laser engravings (one pair) 
Incisioni laser (coppia) - cod. KLS2

• The heelplates pictured is for illustrative purposes only
• I paratacchi nella foto sono solo a scopo illustrativo

Pairs of caps and standard toe pegs coloured
Coppie di tappi e puntalini standard colorati - cod. RC03

REARSETS CLASSIC MODEL RANGE
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CONDIZIONI GENERALI DI UTILIZZO E 
AVVERTENZE PER I PRODOTTI BONAMICI RACING

GENERAL TERMS OF USE AND  
PRODUCT WARNINGS

All third-party registered trademarks referenced herein are used exclusively 
for descriptive and identification purposes and remain the property of their 
respective owners.
All Bonamici Racing products are intended exclusively for racing use.
Every Bonamici Racing component is designed and manufactured entirely in Italy, 
using high-quality materials.

Bonamici Racing reserves the right to make technical changes or price adjustments  
to the products included in this catalogue at any time and without prior notice.

This catalogue is provided for general information only and  
does not constitute a contractual document.

All photos, images, and information contained in this catalogue are the exclusive 
property of Bonamici Racing; any improper or unauthorized use is strictly prohibited.

All Bonamici Racing products come with a 2-year warranty.

IMPORTANT WARNINGS 

• Open the package with care. Installation must be carried out by qualified personnel 	    	
   equipped with proper tools.
• Carefully follow any instructions provided inside the package.
• Before using the product, ensure that all screws are securely tightened.
• Use threadlocker (Loctite) where required.
• Do not modify or tamper with any component under any circumstances. 
• If you encounter any difficulty during installation, contact our company for support.

I prezzi indicati nel catalogo sono espressi in euro e sono da intendersi IVA esclusa.
I marchi registrati appartenenti a terzi sono citati unicamente per finalità descrittive.
Tutti i prodotti Bonamici Racing sono destinati esclusivamente all’uso 
in competizione.
Ogni componente Bonamici Racing è progettato e realizzato al 100% in Italia, 
utilizzando materiali di elevata qualità.

Bonamici Racing si riserva il diritto di apportare in qualsiasi momento, e senza 
preavviso, modifiche tecniche o variazioni di prezzo ai prodotti presenti nel catalogo.

Il catalogo ha scopo informativo e  
non costituisce documento contrattuale.

Tutte le immagini, fotografie e informazioni contenute nel catalogo sono proprietà 
esclusiva di Bonamici Racing; ne è vietato l’utilizzo improprio o non autorizzato.

Tutti i prodotti Bonamici Racing sono coperti da 2 anni di garanzia.

AVVERTENZE IMPORTANTI

• Aprire la confezione con attenzione; il montaggio deve essere eseguito da       
  personale specializzato dotato degli strumenti adeguati.
• Seguire con cura le eventuali istruzioni incluse nella confezione.
• Prima dell’utilizzo, verificare che tutte le viti siano serrate correttamente.
• Utilizzare frenafiletti (Loctite) dove necessario.
• Non modificare né manomettere in alcun modo i componenti.
• In caso di difficoltà durante l’installazione, contattare l’azienda per assistenza.
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Bonamici Racing S.r.l.

info@bonamiciracing.it
sales@bonamiciracing.it
www.bonamiciracing.it
tel. +39.0744.71.91.32

Headquarters  - Sede operativa:
Strada Flaminia sn. civ.
Z.I. Molette di Otricoli
05030 Otricoli (TR)
Italy

Registered office  - Sede amministrativa:
Via Giovanni Battista Tiepolo, 21
00196 Roma (RM)
Italy

www.bonamiciracing.it
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